
  
  
  
  
  
  
  

  مسعود سعد سلمان ديواناي ناشناخته در  واژه ،»داشغانه«
  ندا زادگان

  
اشعار مسعود سعد سلمان، شاعر تواناي قرن پنجم و ششم هجري، تـاکنون دو   ديواناز 

  .)1364(و مهدي نوریان  )1318(رشید یاسمی  مرضاغلا :تصحیح مختلف منتشر شده است
ایـن قطعـه در   . شـود  دیـده مـی  » اثـرِ بخـت و طـالع   «اي با عنوان  ، قطعهاو ديواندر 

  :هاي مذکور، چنین است چاپ
  

  

  بخـت و بـدبخت   گویند که نیـک 
  یک جاي دو خشت پختـه بینـی  
  ایــن بــر شَــرف منــاره افتـــد    

  

  

ــانه  ــز در فس ــه چی   هســت از هم
  در میانـــهور پختـــه بـــه تنــ ـ 

ــه  ــاه آبخانــ ــنِ چــ   و آن در بــ
  

  )624رشید یاسمی، ص (
  

  بخـت و بـدبخت   گویند که نیـک 
  یک جاي دو خشت پختـه بینـی  
  ایــن بــر شــرف منــاره افتـــد    

  

ــه   ــز در میان ــه چی ــت از هم   هس
ــور و    ــه تنـ ــه بـ ــنانهپختـ   آشـ

ــه  ــاه آبخانــ ــن چــ   و آن در بــ
  

  )899، ص 2نوریان، ج (
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و  در میانـه ومِ بیت دوم، دو ضبط مختلـف  شود، در مصراع د که ملاحظه می همچنان
و  میانه، در بیت اول، فسانهبدل چاپ رشید یاسمی، به جاي  در نسخه. وجود دارد آشنانه

  .آمده است انهغداش، در بیت دوم، میانه دربه جاي 
 مبنـاي تصـحیح خـود    ، دربـارة مشخصـات نسـخۀ   ديـوان دمـۀ  رشید یاسـمی در مق 

چـاپ  (آنجا که در مقدمه به دو نسخۀ ابوالقاسم خوانسـاري   توضیحی نداده است، اما از
 ـ ـ  الملک ـ لساناي که براي محمدتقی سپهر نسخه( الملک و لسان) ق  ه  1296سنگی، تهـران  

چاپ او تلفیقی از ایـن دو نسـخه    اي کوتاه کرده است، احتمالاً اشاره) نوشته شده است
  . شود الملک مربوط می ساري و لسانخوان هر دو نسخۀ به» خ ل«  نوشت است و کوته

بدلی داده نشده است، در حالی که یکی از هفـت   در چاپ نوریان نسخه آشنانهبراي 
آمده و رشید یاسـمی   داشغانهالملک بوده، که در آن  نسخۀ مبناي تصحیح او نسخۀ لسان

ايـات  فرهنگ لغـات و كن محمد مهیار در . نیز آن را در پاورقی چاپ خود نشان داده است
 آژیانهاي از  را گونه آشنانه، که براساس چاپ نوریان تألیف شده، ديوان مسعود سعد سلمان

» خشـت پختـه  « فرهنـگ جهـانگيري  را از  آژیانهدانسته و به این واژه ارجاع داده و معنی 
معنی کرده است، » کورة آجرپزي«را نیز در بیت مورد نظر نشانده و  تنور آژیانهآورده و 

فرشـی را گوینـد   « :معنی شده است چنین آژیانه) 121، ص 1ج ( هنگ جهانگيريفردر ولی 
هـاي فارسـی نیامـده و     در فرهنـگ  آشـنانه همچنـین  . »که از سنگ و خشت پخته بسـازند 

با این توضـیحات، صـورت صـحیح     .نگارنده نیز شاهدي براي آن در متون نیافته است
  :بیت دوم در این قطعه باید چنین باشد

  
  

  دو خشت پختـه بینـی  یک جاي 
  

  

  داشـــغانه  پختـــه بـــه تنـــورِ  
  

پـزي و ماننـد    ي و سـفال کوره یا محلّ آجرپز«، به معنی داشخانهگونۀ دیگرِ  انهغداش
اگرچه از نظر ضبط و معنی در قطعـۀ   داشخانه .)»داش« دهخدا، ذیلِ نامـة  لغت ( است» اینها

. شـود  سعد دیـده نمـی   مسعود ديوانهاي  مذکور درست است، اما در هیچ یک از نسخه
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ها آمده بود، باز هم اصالت آن جاي  در برخی از نسخه داشغانهدر کنار  داشخانهاگر هم 
را بـه صـورت دشـوارِ     داشخانه ترِ کمتر کاتبی است که صورت آسان تردید داشت، زیرا

ضـبط   فرهنگ سخندر  داشخانه. تر است که عکس آن محتمل برگرداند، در حالی داشغانه
   1.ر برخی از متون نیز به کار رفته استشده و د

ها، به معنی  در فرهنگ داش. 2)خانهاي از  گونه( غانه + داشترکیبی است از  داشغانه
، آمده و شواهد آن نیز در متون فارسی فراوان »پزي کورة آجرپزي و تنور و تنور خشت«

در شـاهد زیـر    )متن قـرن هفـتم  (عوفی  جوامع الحكاياتدر  فقط ًظاهرا غانهاست، ولی 
  :شود دیده می

پلاسین دید  غانۀاي غلام بنگر که در این راه جایی پوششی هست؟ غلام نگاه کرد 
چون عبداالله درآمد . زکی در خانه بستهزنی دید و پیري و ب. ان طرف راندکهنه و بد

جـزء اول، قسـم دوم،   ( .سلام کرد آن پیر جواب داد و او را در آن خانـه فـرود آورد  
  )312ص

دو نسـخۀ  (هـاي کتـاب    ترین و معتبرترین نسـخه  ، در شاهد بالا، در کهنغانهضبط 
آمده و مصحح به درسـتی آن را در مـتن   ) ق  ه 717و  699کتابخانۀ ملّی پاریس، مورخ 

  .آمده است خانهدر پاورقیِ کتاب  غانهبدل  جالب توجه اینکه نسخه. قرار داده است
، شایسته است در بیت مسـعود  »خانه«به معنی  غانهد با توجه به این شاهد در کاربر

  .، در متن قرار گیرد»مکان یا کورة آجرپزي«، به معنی داشغانهسعد واژة 
                                                   

  ودـدرش  داشخــانــه انـدر می  گوي تا فرمان برَد یک محب را«       )1
  »انـر زبـآورم من عرضِ کلمْه ب  انـوزد آن زمـاو و نس چون رود       

  )54عطاّر، ص (
انداخت  داشخانهرداي وي را بستد و در میان رداي خود پیچید و در آتش ! رداي خود را به من ده: ابراهیم گفت«

  )43جامی، ص . (»و در عقب آن درآمد و آن را برگرفت
، ج تفسير نسفي؛ 255، ص الاسامي  تاج؛ 538، ص 1، ج الاصنافلة متك ) خوشه/ غوشه(خ / براي ابدال غ ) 2
  )یادآوري همکار فاضل جناب آقاي دکتر مسعود قاسمی. (1120، ص 2
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  : شود با این تصحیح معنی قطعۀ مورد بحث چنین می
دو فردي که از هر نظر یکسان هستند و نسبت به هم برتري و کاستی ندارند، یکـی  

طور که دو خشت مانند هم هستند و در یـک   ت؛ همانشود و یکی بدبخ خوشبخت می
  .مستراحرود و یکی در ته چاه  اند، یکی در بالاي مناره به کار می کوره پخته شده
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